
RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2026/779

af 30. marts 2026

om ændring af afgørelse 2011/235/FUSP om restriktive foranstaltninger over for visse personer og 
enheder på baggrund af situationen i Iran

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR –

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 12. april 2011 vedtog Rådet afgørelse 2011/235/FUSP (1).

(2) På grundlag af en gennemgang af afgørelse 2011/235/FUSP vurderer Rådet, at de restriktive foranstaltninger, der er 
fastsat deri, bør forlænges indtil den 13. april 2027.

(3) Rådet har konkluderet, at oplysningerne om én person, der er opført i bilaget til afgørelse 2011/235/FUSP, bør udgå, 
og at oplysningerne om fire personer og to enheder bør ajourføres.

(4) Afgørelse 2011/235/FUSP bør derfor ændres i overensstemmelse hermed –

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

I afgørelse 2011/235/FUSP foretages følgende ændringer:

1) I artikel 6, stk. 2, ændres datoen »den 13. april 2026« til datoen »den 13. april 2027«.

2) Bilaget ændres som angivet i bilaget til nærværende afgørelse.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. marts 2026.

På Rådets vegne

M. PANAYIOTOU

Formand 

Den Europæiske Unions 
Tidende
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(1) Rådets afgørelse 2011/235/FUSP af 12. april 2011 om restriktive foranstaltninger over for visse personer og enheder på baggrund af 
situationen i Iran (EUT L 100 af 14.4.2011, s. 51, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2011/235/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2011/235/oj


BILAG

I bilaget til afgørelse 2011/235/FUSP (»Liste over de personer og enheder, der er omhandlet i artikel 1 og 2«) foretages følgende ændringer:

1) Under overskriften »Personer« udgår følgende punkt:

»89. SALAMI Hossein«.

2) På listen med overskriften »Personer« erstattes punkt 19, 28, 59 og 78 af følgende tilsvarende punkter:

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen 
den

»19. JAFARI-DOLATABADI Abbas Fødested: Yazd (Iran)

Fødselsdato: 1953

Køn: mand

Jafari-Dolatabadi er autoriseret advokat ved advokatsamfundet i Teheran. Han er 
tidligere rådgiver for den øverste disciplinærdomstol for dommere (29. april 
2019-mindst 2020). Tidligere offentlig anklager i Teheran (august 2009-april 
2019). Abbas Jafari-Dolatabadis kontor rejste tiltale mod en lang række 
demonstranter, herunder personer, som deltog i ashurademonstrationerne 
i december 2009. Han beordrede lukningen af Karroubis kontor i september 2009 
og anholdelsen af adskillige reformpolitikere, og han nedlagde forbud mod to 
reformpartier i juni 2010. Hans kontor anklagede demonstranter for muharaba, 
dvs. fjendskab mod Gud, hvilket er forbundet med dødsstraf, og nægtede personer, 
der stod til dødsstraf, en retfærdig rettergang. Hans kontor slog også ned på og 
anholdt reformtilhængere, menneskerettighedsaktivister og mediefolk som led i en 
bred indsats mod den politiske opposition.

I oktober 2018 meddelte han medierne, at fire tilbageholdte iranske miljøaktivister 
skulle anklages for at »så korruption på jorden«, en anklage, der medfører 
dødsstraf.

12.4.2011

28. YASAGHI Ali-Akbar Køn: mand Ali-Akbar Yasaghi er chef for afdeling 26 i Irans højesteret.

Højesteretten er den øverste domstol i Irans retsvæsen og har til opgave at sikre en 
korrekt anvendelse af loven. Højesteretten har ansvaret for at stadfæste domme 
afsagt af lavere retsinstanser, som i processuel eller indholdsmæssig henseende 
groft har krænket menneskerettighederne. Højesteretten stadfæster konsekvent 
dødsdomme og afviser indsigelser mod dem uden megen forhandling.

Ali-Akbar Yasaghi er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

12.4.2011
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Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen 
den

59. BAKHTIARI Seyyed Morteza Fødested: Mashhad (Iran)

Fødselsdato: 1952

Køn: mand

Seyyed Bakhtiari er formand for Imam Khomeini Relief Foundation (IKRF). IKRF er 
en velgørenhedsfond med tilknytning til regimet og er involveret i våbenleverancer 
på vegne af Den Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) Qudsstyrker. IKRF henter en 
del af sin indtægt fra beslaglæggelse af aktiver fra religiøse mindretal. Desuden har 
IKRF muliggjort seksuelt misbrug og seksuel udnyttelse af kvinder ved at gøre 
bistand til enker og ubeskyttede kvinder betinget af, at disse kvinder indgår 
midlertidigt ægteskab.

Seyyed Bakhtiari er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

10.10.2011

78. RESHTE-AHMADI Bahram Køn: mand Bahram Reshte-Ahmadi er chef for generaldirektoratet for offentlighedens 
deltagelse og social kapital i Irans retsvæsen. I løbet af sin karriere i Irans retsvæsen 
har han haft stillinger som f.eks. viceanklager i Teheran, stedfortrædende leder for 
kontoret for fængselsanliggender i Teheranprovinsen og tilsynsførende hos 
anklagemyndigheden i Teheran. I disse roller var han direkte involveret 
i krænkelser af menneskerettighederne og nægtede tiltalte adgang til juridisk 
bistand og kontakt med deres familier. I alle stillinger, som han har beklædt, 
herunder den nuværende, har han støttet Irans retsvæsen, som systematisk 
ignorerer og krænker de tiltaltes grundlæggende rettigheder.

Bahram Reshte-Ahmadi er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

23.3.2012«.
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3) På listen med overskriften »Enheder« erstattes punkt 1 og 25 af følgende tilsvarende punkter:

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på listen 
den

»1. IT-politi Adresse: Teheran (Iran)

Websted: http://www.cyberpolice.ir

Det iranske IT-politi (FATA) er en enhed under Den Islamiske Republik Irans 
politikorps. Det har til opgave at overvåge onlineaktiviteter og spiller en central 
rolle i overvågningen af sociale medier og retsforfølgningen af borgerne på 
grundlag af digitalt indhold. FATA går ofte efter dissidenter og regimets 
modstandere samt vigtige kulturpersonligheder, der ikke efterlever de strenge 
sociale og kønsmæssige roller, f.eks. kvindelige kunstnere. FATA undertrykker 
ytringsfriheden og håndhæver censur ved at lukke sider på de sociale medier eller 
ved at arrestere personer, der giver udtryk for eller fremmer holdninger, der ikke 
støttes af regimet. FATA ledes af Vahid Majid, som gentagne gange offentligt har 
advaret borgerne om, at selv almindelige samtaler med familiemedlemmer om 
udviklingen i landet og om politik vil blive overvåget, hvilket skaber et klima af 
intimidering og frygt.

FATA er derfor ansvarligt for alvorlige krænkelser af menneskerettighederne i Iran.

12.3.2013

25. Den Islamiske 
Revolutionsgardes (IRGC's) 
operationelle base Karbala

لابرک

بلاقنانارادساپهاپس
یملاسا

Adresse: det sydvestlige Iran (provinserne 
Khusestan og Lorestan samt Kohgiluyeh og 
Boyer-Ahmad)

Type enhed: militær enhed under Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC)

Hovedaktivitetssted: Iran

Andre tilknyttede enheder: Den Islamiske 
Revolutionsgarde (IRGC)

Den Islamiske Revolutionsgardes (IRGC's) operationelle base Karbala er IRGC's 
regionale hovedkvarter, der opererer i det sydvestlige Iran og dækker provinserne 
Khusestan og Lorestan samt Kohgiluyeh og Boyer-Ahmadprovinsen.

IRGC's operationelle base Karbala har gentagne gange slået voldsomt ned på 
protester i regionen i tæt samarbejde med efterretningsministeriet (MOIS) og 
Basijstyrkerne. Det har også overvåget og gået målrettet efter etniske mindretals 
aktiviteter i provinserne.

IRGC's operationelle base Karbala er derfor ansvarlig for alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Iran.

23.1.2023«.
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